Révision de la prescription technique G1/13
‘Procédure pour la formation, la qualification et le réexamen de soudeurs PE’ (version 06.2018)
 
Synergrid a rédigé un projet de révision de la prescription technique G1/13 ‘Procédure pour la formation, la qualification et le réexamen de soudeurs PE’ (version 06.2018).

D'une part, la procédure était écrite de manière fragmentée éparpillée à travers divers documents qui de plus reprenaient de nombreux éléments de la norme NBN T42-011, sur laquelle ceux-ci sont basés. D'autre part, la candidature d'un centre de formation a conduit ce centre à avoir un double rôle dans la procédure de formation des soudeurs PE : celui de GRD ainsi que celui de centre de formation reconnu par Synergrid. Ces deux raisons ont conduit à la révision de la prescription pour la formation, la qualification et le réexamen de soudeurs PE.

Cette révision a permis de réduire le nombre de documents à une seule prescription décrivant l'ensemble de la procédure. Cette prescription suit désormais la structure de la norme NBN concernée. Seuls les compléments ou les divergences par rapport à la norme sont explicités. Il a fallu mettre au point une nouvelle numérotation des annexes. Celle-ci est établie de manière logique, afin de faciliter la recherche et la gestion des documents (pour les listes et les formulaires). Voir la nouvelle structure.

 
Modalités de la consultation
 
Cette consultation se déroule du 19.03.2021 au 19.04.2021. Toute personne intéressée peut y participer en envoyant ses commentaires à l’adresse mail consult@synergrid.be au plus tard le lundi 19.04.2021 (17.00 heures).
Pour l’introduction des remarques, nous vous demandons expressément d’utiliser le formulaire de réponse en Excel « COMMENT SHEET ». Seuls les commentaires introduits à l’aide de ce formulaire, seront pris en considération.
 
Documents
Vous trouverez ci-dessous la documentation complète (disponible en FR, NL) :
-  Comment sheet




-  Document à consulter

X

-  Nouvelle structure



 
Résultats :
A la date du 19.04.2021, Synergrid a reçu plusieurs commentaires des stakeholders concernant la prescription G1/13. Ceux-ci ont été rassemblés dans le document de compilation:




Sur cette base, quelques adaptations ont été apportées à la prescription, comme indiqué dans le document de compilation. Le résultat a ensuite été publié sur le site web de Synergrid.
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Comments Sheet



				FORMULAIRE DES REMARQUES sur la prescription technique G1/13 (version 02/2021)												OPMERKINGENFORMULIER op het technisch voorschrift G1/13 (versie 02/2021)

				Procédure pour la formation, la qualification et le réexamen d’un soudeur PE pour la construction de réseaux de distribution de gaz												Procedure voor de opleiding, kwalificatie en herkeuring van de PE Lassers voor de bouw van gasdistributienetten

				Consultation 19.03.2021 - 19.04.2021												Consultatie 19.03.2021 - 19.04.2021





				EXPLICATION DES COLONNES:												UITLEG BIJ DE KOLOMMEN:

		1		Numéro de la remarque ou question. Ce numéro sera ajouté par Synergrid, après réception de toutes les remarques et questions.												Nummer van de opmerking of vraag. Dit nummer zal achteraf aangevuld worden door Synergrid, na het ontvangen van alle opmerkingen en vragen.

		2		Nom de votre société.												Naam van uw bedrijf.

		3		Remarque formulée sur base de la version FR ou NL  du document consulté.												Opmerking geformuleerd op basis van de NL of FR-versie van het geconsulteerde document.

		4		Article/Section (ou annexe) du document consulté sur lequel la remarque ou question est basée.												Artikel/Sectie (of bijlage) van het geconsulteerde document waarop de opmerking of vraag van toepassing is.

		5		Paragraphe ou ligne de l'article/la section/l'annexe du document consulté sur lequel la remarque ou question est basée.												Paragraaf of lijn van het artikel/de sectie/de bijlage van het geconsulteerde document waarop de opmerking of de vraag van toepassing is.

		6		Nature du commentaire:
E= remarque sur la forme / language
T = remarque sur le fond
G = remarque générale; dans ce cas, il n'est pas obligatoire de préciser l'article (la section) concerné(e).												Type commentaar:
E = opmerking op vorm/taalgebruik
T = inhoudelijke opmerking
G = algemene opmerking; in dit geval is het niet noddzakelijk om het nummer van het betreffende artikel (de sectie) te vermelden

		7		Description de la remarque ou question. Utilisez une nouvelle ligne pour chaque remarque ou question séparée.												Omschrijving van de opmerking of vraag. Gebruik een aparte lijn voor elke afzonderlijke opmerking of vraag.

		8		Nouvelle proposition (de texte) pour cette partie du document consulté												Nieuw (tekst)voorstel voor dat gedeelte van het geconsulteerde document.

		9		Réponse Synergrid. Ce champs sera rempli par la commission compétente de Synergrid après réception et évaluation de tous les commentaires.												Antwoord Synergrid. Dit veld zal later aangevuld worden door de bevoegde commissie van Synergrid na ontvangst en evaluatie van alle commentaren.

		10		Code d'acceptance. Ce champs sera rempli par la commission/le groupe de travail compétent(e) de Synergrid après réception et évaluation de tous les commentaires.
A: Accepted, P: Partially accepted, N: Noted, R: Refused 												Acceptatiecode. Dit veld zal later aangevuld worden door de bevoegde commissie/werkgroep van Synergrid na ontvangst en evaluatie van alle commentaren.
A: Accepted, P: Partially accepted, N: Noted, R: Refused 



		1		2		3		4		5		6		7		8		9		10

		N°		Société		Version NL / FR		Article n° / Section / Annexe n°		Paragraphe ou ligne		E / T / G		Remarque / Question		Nouvelle proposition (de texte)		Réponse Synergrid		Code d'
acceptance

		Nr		Bedrijf		NL / FR versie		Artikel nr / Section / Bijlage nr		Paragraaf of lijn		E / T / G		Opmerking / Vraag		Nieuw (tekst)voorstel		Antwoord Synergrid		Acceptatie-code

						NL 						G		Paragraaf definities vooraan het document opstellen, om het definiëren van begrippen uit de inhoudelijke tekst te halen. 				Graag specifiëren welke definities noodzakelijk zijn ter verduidelijking van de tekst. 

						NL 						G		Waar kunnen we de nieuwe documenten raadplegen die gerefereerd worden in hoofdstuk 2? 				De documenten zijn raadpleegbaar op de website van Synergrid. Enkele document zijn weliswaar nog in opmaak, en zullen in de loop van 2021/2022 gepubliceerd worden.

						NL		G1/13.1		3.1		T		Taakomschrijving opleidingscentrum mankeert "opleiding" als taak. verwijzen naar hoofdstuk 4 "OPLEIDING"				"ook" wordt toegevoegd ter hoogte van lijn 48 

						NL		G1/13.1		3.1 lijn 50		T		Waar kan het technisch dossier gevonden worden? Wat is de inhoud van dit dossier? 				Het technisch dossier wordt samengesteld op basis van de G1.14/1 en zal beschikbaar zijn op de Synergrid SharePoint. 

						NL		G1/13.1		3.2 lijn 56		G		Checklist G1/15.1 ontbreken? 				Document is in opmaak

						NL		G1/13.1		3.3 lijn 68		G		Checklist G1.16.1 & G1/16.2 ontbreken? 				Document is in opmaak 

						NL		G1/13.1		3.3		T		De NBN norm stelt al bijzonder strenge eisen aan de beproevingscentra (BELAC Accreditatie). Synergrid dient hier geen bijkomende eisen bovenop de norm te stellen.				Er worden enkele specifieke eisen gesteld om een goeie samenwerking te bevorderen bv. deelnemen aan Stuurgroep, timing resultaten van de testen, samenwerking met Examencentrum/Opleidingscentrum.

						NL		G1/13.1		4.2 lijn 75,76		T		"Op basis van" -> verduidelijking? Mag er aan de cursus toegevoegd worden, mogen eventuele fouten verbeterd worden, …. ?		"minimaal op basis van door Synergrid opgestelde en gevalideerde"
documenten		"Minimaal" werd toegevoegd ter verduidelijking.

						NL		G1/17.1		Slides 4&5		T		De tekst bij de foto's is onleesbaar				Klopt, slide zal worden aangepast. 

						NL		G1/13.1		4.3 lijn 98		T		"afzepen conform NBN EN 14291" : Deze norm zegt niets over de handeling, enkel iets over de eisen verbonden aan de zeepoplossing. Kan er in de plaats van deze verwijzing geen voorbeelden voor zeepoplossingen gegeven worden. Zoals er momenteel TANGIT voorgesteld wordt als PE reiniger? 				Vermelding van merken wordt vermeden, om de markt niet te verstoren. Dit zal voor de PE reiniger ook recht gezet worden in de opleidingsdocumenten.

						NL		G1/13.1		5 lijn 106		T		Deze eis dient bij de opleidingen te staan. Momenteel staat er geen limiet op het aantal cursisten per instructeur? 				Is reeds opgenomen in NBN T42-011 §5.2.1

						NL		G1/13.1		5.1 lijn 110-111		T		Waar is de officiële versie van deze vragenlijst?De eis dat het steeds een random selectie vragen is ontbreekt, of wordt het vanaf nu steeds een vaste lijst van vragen die voor iedereen hetzelfde is? 		"...opgesteld op willekeurige wijze aan de hand van een centraal vragenrepertorium…"		Formulering werd aangepast.

						NL		G1/13.1		5.2 lijn 126		T		Er bestaat geen bijlage A in de norm NBN-T-042-10:2018				Dit is een verwijzging naar Bijlage A van G1/13.1 

						NL		G1/13.1		5		T		De vermelding van de geldigheidsduur van de kwalificatie ontbreekt				Is reeds opgenomen in NBN T42-011 § 6.1 

						NL		G1/13.1		6.2 lijn 164		T		Nogmaals geen vermelding of dit een vaste vragenlijst is , of de vragen ad random gekozen worden uit een selectie. Waar wordt deze vragenlijst teruggevonden?		"...opgesteld op willekeurige wijze aan de hand van een centraal vragenrepertorium…"		Formulering werd aangepast.

						NL		G1/13.1		6.3 lijn 181		T		Waarom wordt het opvolgingsdossier beoordeelt door het opleidingscentrum ,en niet door het examencentrum? 				Procedure/rollen zijn identiek als de standaard procedure 

						NL		G1/13.1		8 lijn 220-223		T		Wat zit er allemaal in het "beperkt" gegevensbestand? Waarom wordt dit bijgehouden? Er is geen akkoord met het delen van dit "beperkt" gegevensbestand. 
Hoe zit het hier met de GDPR wetgeving? 				In het beperkte gegevensbestand is de informatie van de werkgever niet beschikbaar. Dit vermijdt dat de werkgever kan benaderd worden door opleidingscentra, bij wijze van klantenwerving. De andere gegevens zijn wel zichtbaar, gezien het belang voor de DNBs en Opleidingscentra ter controle van de lasser en zijn historiek.  

						NL		G1/13.1		10.1 tijdens het lassen E-MOF		T		"Niet respecteren van de vereiste afkoeltijden" is evenzeer omzeilen van het lasprotocol en dient ook zwaar bestraft te worden				Dit zal in overweging worden genomen bij een volgende revisie van de lijst met fouten die leiden tot een onmiddellijk intrekking van de laspas. 

						NL		G1/13.1		10.1 tijdens het lassen Stuik		T		"Niet respecteren van de vereiste afkoeltijden" is evenzeer omzeilen van het lasprotocol en dient ook zwaar bestraft te worden				Dit zal in overweging worden genomen bij een volgende revisie van de lijst met fouten die leiden tot een onmiddellijk intrekking van de laspas.

						NL		G1/13.1		bijlage A 		T		2x "Dhr.X.X" -> Gender neutraal maken !		"Dhr./Mvr. X. X,"		Aangepast

						NL		G1/13.1		Bijlage B		T		Geen verwijzing naar de NBN norm? Geen verwijzing naar Synergrid?				Referentie naar NBN T42-011 werd toegevoegd

						NL		G1/13.1		Bijlage D 		G		Waar zijn de nederlandstalige versies?				Aangepast 

						NL		G1/13.1		Bijlage D.2		T		Bij herkeuringen dient er geen veiligheidsexamen uitgevoerd te worden.  "Partie Securité" moet uit deze flowchart gehaald worden				Formulering aangepast: bij herkeuring is een examen met een deel PE en een deel veiligheid vooropgesteld.
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Comments Sheet



				FORMULAIRE DES REMARQUES sur la prescription technique G1/13 (version 02/2021)												OPMERKINGENFORMULIER op het technisch voorschrift G1/13 (versie 02/2021)

				Procédure pour la formation, la qualification et le réexamen d’un soudeur PE pour la construction de réseaux de distribution de gaz												Procedure voor de opleiding, kwalificatie en herkeuring van de PE Lassers voor de bouw van gasdistributienetten

				Consultation 19.03.2021 - 19.04.2021												Consultatie 19.03.2021 - 19.04.2021





				EXPLICATION DES COLONNES:												UITLEG BIJ DE KOLOMMEN:

		1		Numéro de la remarque ou question. Ce numéro sera ajouté par Synergrid, après réception de toutes les remarques et questions.												Nummer van de opmerking of vraag. Dit nummer zal achteraf aangevuld worden door Synergrid, na het ontvangen van alle opmerkingen en vragen.

		2		Nom de votre société.												Naam van uw bedrijf.

		3		Remarque formulée sur base de la version FR ou NL  du document consulté.												Opmerking geformuleerd op basis van de NL of FR-versie van het geconsulteerde document.

		4		Article/Section (ou annexe) du document consulté sur lequel la remarque ou question est basée.												Artikel/Sectie (of bijlage) van het geconsulteerde document waarop de opmerking of vraag van toepassing is.

		5		Paragraphe ou ligne de l'article/la section/l'annexe du document consulté sur lequel la remarque ou question est basée.												Paragraaf of lijn van het artikel/de sectie/de bijlage van het geconsulteerde document waarop de opmerking of de vraag van toepassing is.

		6		Nature du commentaire:
E= remarque sur la forme / language
T = remarque sur le fond
G = remarque générale; dans ce cas, il n'est pas obligatoire de préciser l'article (la section) concerné(e).												Type commentaar:
E = opmerking op vorm/taalgebruik
T = inhoudelijke opmerking
G = algemene opmerking; in dit geval is het niet noddzakelijk om het nummer van het betreffende artikel (de sectie) te vermelden

		7		Description de la remarque ou question. Utilisez une nouvelle ligne pour chaque remarque ou question séparée.												Omschrijving van de opmerking of vraag. Gebruik een aparte lijn voor elke afzonderlijke opmerking of vraag.

		8		Nouvelle proposition (de texte) pour cette partie du document consulté												Nieuw (tekst)voorstel voor dat gedeelte van het geconsulteerde document.

		9		Réponse Synergrid. Ce champs sera rempli par la commission compétente de Synergrid après réception et évaluation de tous les commentaires.												Antwoord Synergrid. Dit veld zal later aangevuld worden door de bevoegde commissie van Synergrid na ontvangst en evaluatie van alle commentaren.

		10		Code d'acceptance. Ce champs sera rempli par la commission/le groupe de travail compétent(e) de Synergrid après réception et évaluation de tous les commentaires.
A: Accepted, P: Partially accepted, N: Noted, R: Refused 												Acceptatiecode. Dit veld zal later aangevuld worden door de bevoegde commissie/werkgroep van Synergrid na ontvangst en evaluatie van alle commentaren.
A: Accepted, P: Partially accepted, N: Noted, R: Refused 



		1		2		3		4		5		6		7		8		9		10

		N°		Société		Version NL / FR		Article n° / Section / Annexe n°		Paragraphe ou ligne		E / T / G		Remarque / Question		Nouvelle proposition (de texte)		Réponse Synergrid		Code d'
acceptance

		Nr		Bedrijf		NL / FR versie		Artikel nr / Section / Bijlage nr		Paragraaf of lijn		E / T / G		Opmerking / Vraag		Nieuw (tekst)voorstel		Antwoord Synergrid		Acceptatie-code
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Structuur_docs.pdf
G1/13

G1/14

G1/15

G1/16

Proces opleiding

G1/13.1  Procesbeschrijving
G1/13.2  Opvolgingsformulier PE Lassen

Opleidingscentra

G1/14.1 Checklist opleidingscentra
G1/14.2  Lijst opleidingscentra

Examencentra

G1/15.1 Checklist examencentra
G1/15.2  Lijst examencentra

Beproevingslabo's

G1/16.1 Checklist beproevingslabo's
G1/16.2  Lijst beproevingslabo's

Cursussen

G1/17.1  Cursus Veiligheid
G1/17.2 Examenvragen Veiligheid

G1/18.1  Cursus PE Elektrolassen
G1/18.2 Examenvragen PE Elektrolassen

G1/19.1  Cursus PE Stuiklassen
G1/19.2 Examenvragen PE Stuiklassen

G1/13

G1/14

G1/15

G1/16

Processus formation

G1/13.1 Description processus
G1/13.2  Formulaire de suivi soudage PE

Opleidingscentra

G1/14.1 Checklist pour centre de formation soudage PE
G1/14.2 Liste de centres de formation soudage PE

Examencentra

G1/15.1 Checklist centre d’examen pour soudeurs PE
G1/15.2 Liste de centres d’examen pour soudeurs PE

Beproevingslabo's

G1/16.1 Checklist laboratoire d’essai
G1/16.2 Liste de laboratoires d’essai

Cursussen

G1/17.1  Syllabus sécurité
G1/17.2 Questions d'examen sécurité

G1/18.1  Syllabus électrosoudage
G1/18.2 Questions d'examen électrosoudage

G1/19.1 Syllabus soudage bout-a-bout
G1/19.2 Questions d'examen soudage bout-a-bout
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